
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM) - WOODLAND

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to their
current needs. The fact that this is a cohesive system means that users can mix
and match accessories in most cases. For example: One could take a C O V E R
T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and Rear Plate
Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder covers, and
other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many parts, some
of which are currently available and some that are in development, such as Back
Panels of various types, MOLLE cummerbunds, First Spear TUBES™
integrations, and different placards. The O V E R T shares the same profile as the
C O V E R T plate bags but with modifications that make it more suitable for high
profile operations. The front bag features a 3 Row / 4 Column MOLLE field that
doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may be used to attach End User Devices
(EUDs), such as those made by KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro
may be used to mount placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also
be used to mount administrative pouches, frag grenade pouches, or anything
else users may require quick need access to. Every front plate bag comes
standard with sewn loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use
with our TUBES™ cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119
Plate Bags offer placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW
NEXUS Buckles. These clips are removable, allowing users to reduce the
signature of the plate bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in
a low-profile role. Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes
standard with a PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable
Routing. The Modern Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To
date, the majority of manufacturers have not taken end-user communications
needs in to their design considerations - we endeavor to break that paradigm.
The O V E R T front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing
inside the plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by
the 1 Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within the
specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker" plates,
but they will not fit plates do not fall within the measurements listed. Medium -10"
x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00" Thickness - MAXIMUM
of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the LV119 Plate Carrier
System. This item does not include a Rear Plate Bag, Cummerbund, Shoulder
Covers, Placards, or any other accessories. Additional components are required
for proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (MEDIUM) - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101921
Mfr. No.: PC-FO-WD-MD
Color: Woodland
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von SPIRITUS SYSTEMS. Diese
Tasche wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Ihre Ausrüstung an Ihre spezifischen Bedürfnisse anzupassen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten des LV/119 SYSTEMS, einschließlich der Rear Bag und des
Cummerbunds, korrekt installiert sind, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Tasche auf Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.
Halten Sie die Tasche und ihre Komponenten von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überlastet wird, um die Sicherheit und die strukturelle Integrität zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG nur mit kompatiblen Platten, die den angegebenen
Spezifikationen entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Vermeiden Sie die Verwendung von Platten, die nicht innerhalb der angegebenen Maße liegen, da dies die
Sicherheit gefährden kann.
Achten Sie darauf, dass alle VelcroBefestigungen und MOLLEElemente sicher und richtig angebracht sind,
um ein Verrutschen oder Abfallen von Zubehör zu verhindern.
Verwenden Sie die PTT/PorkchopSchleifen nur für die vorgesehenen Kommunikationskabel, um Funktionalität
und Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Tasche:

Stellen Sie sicher, dass die Rear Bag und der Cummerbund korrekt an der LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG befestigt sind.
Überprüfen Sie die Schnallen und Verbindungen auf festen Sitz.

Befestigung von Zubehör:

Nutzen Sie die MOLLEFelder und das VelcroFeld, um Zubehör wie Plaketten, Patches oder
administrative Taschen sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher montiert sind, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.

Verlegung von Kommunikationskabeln:

Führen Sie Kommunikationskabel durch die offenen Schultern der Tasche, um eine ordnungsgemäße
Verlegung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt werden.

Anpassung der Platten:

Platzieren Sie die Platten gemäß den oben genannten Spezifikationen in der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass die Platten sicher in der Tasche sitzen, um Bewegungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG und alle zugehörigen Komponenten gemäß den
lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung gereinigt sind, um Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Vertriebspartner, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie die Produktbezeichnung und die Modellnummer
bereithalten, um eine schnellere Bearbeitung zu ermöglichen.

Bitte beachten Sie, dass die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG Teil des LV119 Plate Carrier Systems ist und keine
Rear Plate Bag, Cummerbund, Schulterabdeckungen oder andere Zubehörteile enthält. Zusätzliche Komponenten
sind für die ordnungsgemäße Verwendung erforderlich. Achten Sie darauf, dass Sie alle notwendigen Teile
erwerben, um die Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduction
Thank you for choosing the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. This product is designed to provide enhanced
protection and functionality for users in various operational environments. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: The LV119 FRONT OVERT PLATE BAG is designed to meet safety standards for nonfood
products. Always use the product as intended to avoid risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety concern, recall notices will be provided. Ensure you are aware of
any updates regarding the product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the platform complies with safety requirements
similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure it is used only by individuals who
understand its function and safety measures.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EU contact points provided at the time of purchase.
Rapid Alerts: Stay informed on product safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: The LV119 FRONT OVERT PLATE BAG requires a Rear Bag and Cummerbund for proper
operation. Ensure these components are compatible.
Mixing Accessories: While you can mix and match accessories, ensure that they are designed for the LV119
SYSTEM to maintain safety and functionality.
Weight Considerations: Be mindful of the weight of any accessories attached to the plate bag. Excess
weight can affect mobility and safety.
Proper Fitment: Ensure that the plate bag fits the appropriate plate sizes. Refer to the specifications for
Medium, Large, and Extra Large plates.
Communication Equipment: If using communication devices, ensure that cables are routed properly to avoid
entanglement or damage.
Environmental Conditions: Avoid using the product in extreme conditions that may compromise its integrity
or your safety.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Attach the Rear Bag and Cummerbund to the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG as per the
manufacturer's instructions.
Ensure all components are securely fastened and check for any loose parts before use.

Usage:

Adjust the shoulder straps and cummerbund for a snug but comfortable fit.
Ensure that the front bag is positioned correctly to allow for ease of movement and accessibility.
Use the MOLLE field for attaching pouches or accessories as needed, ensuring they are securely
fastened.
Utilize the Velcro field for attaching patches or identifiers, ensuring they do not obstruct functionality.
When using communication devices, route cables through the designated areas to avoid interference
with movement.

PostUse Care:

After use, inspect the product for any signs of wear or damage.
Clean the product according to the manufacturer's guidelines to maintain its integrity and appearance.

Disposal Instructions

Disposal: When the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG reaches the end of its life cycle, dispose of it in
accordance with local regulations for textile and plastic waste.
Recycling: Consider recycling parts of the product where possible, such as fabric and plastic components, to
minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any additional inquiries or support regarding the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, please refer to the contact
information provided at the time of purchase.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa de
Placa Frontal O V E R T LV119

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placa Frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una solución versátil y segura para el transporte de placas y otros accesorios. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación para garantizar un rendimiento
óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que la bolsa no tenga daños visibles antes de su uso.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y materiales inflamables.
No uses la bolsa si está dañada o si faltan piezas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso, consulta a un especialista.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad de Placas: La bolsa está diseñada para placas cortadas según el estándar SAPI de EE. UU.
Asegúrate de que las placas que uses cumplan con las dimensiones especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Uso de Cummerbunds: La bolsa requiere un cummerbund para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de
que el cummerbund sea compatible con el sistema LV119.

Montaje de Accesorios: Utiliza solo accesorios recomendados por el fabricante. Asegúrate de que estén
bien fijados antes de usar la bolsa.
Enrutamiento de Cables: Si utilizas dispositivos de comunicación, asegúrate de que los cables estén
enrutados correctamente para evitar enganches o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Bolsa:

Coloca la bolsa de placa frontal en la parte delantera del cuerpo.
Asegúrate de que la bolsa esté ajustada y segura, utilizando los bucles cosidos para adjuntar los
TUBES™ de First Spear.
Verifica que el cummerbund y la bolsa trasera estén correctamente instalados y ajustados.

Uso de la Bolsa:

Coloca las placas en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Utiliza el campo MOLLE para adjuntar otros accesorios según sea necesario.
Si utilizas un placard o chest rig, asegúrate de que estén asegurados mediante las hebillas ITW
NEXUS.

Soporte de Comunicación:

Asegúrate de que el bucle PTT/Porkchop esté correctamente instalado y que los cables de
comunicación estén enrutados adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y componentes de plástico.
Si es posible, recicla los materiales de la bolsa de acuerdo con las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto de tu distribuidor o del fabricante. Es importante que puedas comunicarte con un representante que pueda
ayudarte con cualquier inquietud.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantizará tu seguridad, sino que también mejorará la durabilidad
y el rendimiento de tu Bolsa de Placa Frontal O V E R T LV119. ¡Gracias por tu atención y uso responsable!
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le LV119
Front Overt Plate Bag

Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 Front Overt Plate Bag de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution modulable et adaptable pour vos besoins en matière d'équipement. Il est essentiel de suivre les lignes
directrices de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide présente des instructions de sécurité,
d'utilisation et de disposition pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du LV119 Front Overt Plate Bag pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de problème de sécurité, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation avec des accessoires : Le LV119 nécessite un Rear Bag et un Cummerbund pour un
fonctionnement optimal. Assurezvous d'utiliser ces composants pour garantir la sécurité.
Compatibilité des plaques : Vérifiez que les plaques que vous insérez respectent les dimensions spécifiées
(Moyen : 10" x 12.5", Grand : 10.25" x 13.25", Très Grand : 11" x 14.00", Épaisseur maximale : 1.20").
Routage de câble : Utilisez les points de routage conçus pour les câbles de communication afin d'éviter les
enchevêtrements et les risques d'accidents.
Support PTT : Assurezvous que les boucles PTT/Porkchop sont correctement attachées avant d'utiliser le
sac.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du produit :

Retirez le sac de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Lisez attentivement toutes les étiquettes et instructions fournies.

Assemblage :

Fixez le Rear Bag et le Cummerbund au LV119 Front Overt Plate Bag selon les instructions du
fabricant.
Assurezvous que tous les clips et boucles sont bien en place et sécurisés.

Insertion des plaques :

Ouvrez le compartiment prévu pour les plaques.
Insérez les plaques découpées SAPI standard en respectant les dimensions spécifiées.
Fermez le compartiment en vous assurant qu'il est bien sécurisé.

Ajustement :

Ajustez le Cummerbund et les bretelles pour un ajustement confortable et sécurisé.
Testez le sac en effectuant des mouvements pour vous assurer qu'il est bien en place et ne cause pas
d'inconfort.

Utilisation :

Utilisez le LV119 Front Overt Plate Bag uniquement dans des situations pour lesquelles il a été conçu.
Évitez d'exposer le produit à des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.



Instructions de Disposition
Lorsque vous n'utilisez plus le LV119 Front Overt Plate Bag, assurezvous de le disposer de manière
responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements militaires ou tactiques.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de le recycler ou de le donner à une
organisation appropriée qui pourrait en avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du LV119 Front Overt Plate Bag, veuillez
consulter les ressources en ligne ou contacter le service client de SPIRITUS SYSTEMS.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre LV119
Front Overt Plate Bag. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Front
Overt Plate Bag

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 Front Overt Plate Bag di Spiritus Systems. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto. Si prega di leggerla attentamente per garantire un
utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare il LV119 Front Overt Plate Bag solo per gli scopi previsti. Non utilizzare
il prodotto se presenta segni di danno.
Controllo Regolare: Controlla regolarmente il bag per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il bag se
necessario.
Conservazione: Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Uso per Gruppi Vulnerabili: Non utilizzare il prodotto per bambini o persone che non possono utilizzarlo in
modo sicuro senza supervisione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Assicurati di utilizzare il LV119 Front Overt Plate Bag con una Rear Bag e un Cummerbund
per un funzionamento corretto.
Montaggio Accessori: Quando monti accessori, assicurati che siano compatibili e installati correttamente per
evitare incidenti.
Cavi di Comunicazione: Fai attenzione all'instradamento dei cavi di comunicazione per evitare impigliamenti
o danni ai cavi stessi.
Adattamento delle Piaste: Utilizza solo piastre SAPI di taglio standard degli Stati Uniti e verifica che rientrino
nelle specifiche di dimensione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione della Rear Bag e del Cummerbund:

Collega la Rear Bag al LV119 Front Overt Plate Bag seguendo le istruzioni fornite con la Rear Bag.
Fissa il Cummerbund in modo sicuro, assicurandoti che sia ben allacciato.

Montaggio degli Accessori:

Utilizza il campo MOLLE per attaccare tasche o altri accessori.
Assicurati che gli accessori siano montati in modo sicuro e non ostacolino il movimento.

Utilizzo del Velcro:

Attacca i Dispositivi per Utenti Finali (EUD) utilizzando il Velcro presente.
Verifica che il Velcro sia ben fissato prima dell'uso.

Cavi di Comunicazione:

Instrada i cavi di comunicazione attraverso le aperture designate per evitare danni.
Controlla che i cavi non siano tesi o impigliati durante l'uso.

Adattamento delle Piaste:

Inserisci le piastre nel bag assicurandoti che siano ben posizionate.
Controlla che le dimensioni delle piastre siano compatibili con le specifiche indicate:

Media 10" x 12.5"
Grande 10.25" x 13.25"
Extra Grande 11" x 14.00"
Spessore massimo 1.20"

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto in rifiuti non riciclabili. Contatta i servizi di smaltimento locale per informazioni
specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del LV119 Front Overt Plate Bag, si prega di contattare il fornitore
o il rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo LV119 Front Overt Plate
Bag. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla LV119
FRONT OVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Ta torba została
zaprojektowana z myślą o elastyczności i funkcjonalności, umożliwiając użytkownikom dostosowanie ich
wyposażenia do zmieniających się potrzeb. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt należy używać zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Nie modyfikuj torby w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj torby tylko w połączeniu z zalecanymi akcesoriami, takimi jak tylna torba i cummerbund.
Zwróć uwagę na maksymalne wymiary płytek, które torba może pomieścić:

Średnia: 10" x 12.5"
Duża: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duża: 11" x 14.00"
Grubość: MAKSYMALNA 1.20"

Upewnij się, że torba jest odpowiednio dopasowana do ciała, aby nie przeszkadzała w ruchach.
Zachowaj ostrożność podczas prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż torby:

Upewnij się, że masz wszystkie wymagane akcesoria do montażu, w tym tylnią torbę i cummerbund.
Przymocuj torbę do cummerbundu za pomocą przyszytych pętli.
Upewnij się, że wszystkie klamry są prawidłowo zapięte.

Użycie torby:

Umieść płyty w torbie, upewniając się, że mieszczą się w podanych wymiarach.
Skorzystaj z pola MOLLE do mocowania dodatkowych akcesoriów, takich jak kieszenie administracyjne
lub kieszenie na granaty.
Użyj Velcro do zamocowania plakietek, naszywek i identyfikatorów IR.

Utrzymanie i konserwacja:

Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń.
W razie potrzeby oczyść torbę z brudu i zanieczyszczeń, stosując odpowiednie środki czyszczące.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli zawiera materiały, które mogą być
niebezpieczne dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z przedstawicielem
producenta lub dostawcą.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji w celu przyszłego odniesienia. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas
priorytetem, dlatego zachęcamy do przestrzegania powyższych wytycznych.
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LV119 FRONT OVERT PLATE BAG
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit LV119 FRONT OVERT PLATE BAG tuotteen. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen turvallisessa
käytössä ja huollossa. Tuote on suunniteltu käytettäväksi osana LV/119järjestelmää, ja sen oikea käyttö varmistaa
parhaan mahdollisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät LV119 etulevyreppua ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Noudata valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että LV119 etulevyreppu on oikein kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki lisävarusteet, kuten cummerbundit ja olkatukit, ovat yhteensopivia ja oikein asennettuja.
Käytä tuotetta vain sellaisissa ympäristöissä, joissa se on suunniteltu käytettäväksi. Vältä äärimmäisiä
sääolosuhteita, jotka voivat vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Kaikki huollot ja korjaukset tulee tehdä valtuutettujen ammattilaisten
toimesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta LV119 etulevyreppu selkään siten, että se on mukavasti paikoillaan.
Kiinnitä cummerbundit ja olkatukit varmistaaksesi, että reppu pysyy tiukasti paikoillaan.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat, kuten First Spear TUBES™, ovat kunnolla kiinni.

Käyttö

Käytä reppua vain silloin, kun se on oikein säädetty ja kiinnitetty.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki lisävarusteet ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.
Varmista, että viestintäkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivät häiritse liikkuvuutta tai turvallisuutta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisellä tavalla. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet käytöstä
poistettavien tuotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai
jätteidenkäsittelymenetelmiä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen mukautettavuutta ja turvallisuutta.
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista tarkistaa
säännöllisesti tuotteen kunto ja noudattaa valmistajan ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Introduktion
Tack för att du valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för
att ge säker och effektiv användning i olika taktiska situationer. För att säkerställa din säkerhet och produktens
funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Använd produkten endast för avsett syfte. LV119 FRONT OVERT PLATE BAG kräver en Rear Bag och
Cummerbund för korrekt funktion.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Passform: Se till att plate bag är korrekt anpassad för de plattor som används. Den är designad för att passa
United States Standard Issue SAPIcut plates, men även andra snitt inom angivna mått.

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Kabelrouting: Använd de öppna axlarna för att underlätta kabelrouting. Se till att kablar inte är i vägen för
rörlighet eller kan orsaka fallrisk.
PTTstöd: Var medveten om placeringen av PTT/Porkchop Loops för att undvika oavsiktlig aktivering av
kommunikationsutrustning.
MOLLEfästen: Använd MOLLEfälten för att fästa tillbehör. Kontrollera att alla tillbehör är korrekt fästa innan
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:
Öppna plate bag och placera plattorna i facken.
Se till att plattorna sitter ordentligt på plats och att inga skarpa kanter är exponerade.

Montering av Rear Bag och Cummerbund:
Fäst Rear Bag och Cummerbund enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt funktion.

Justering:
Justera axelremmar och midjeband för en säker och bekväm passform.

Användning:
Använd plate bag i taktiska situationer som avsett. Kontrollera alltid att alla fästen är säkra innan du
påbörjar operationer.

Underhåll:
Rengör produkten regelbundet med en fuktig trasa. Använd milda rengöringsmedel vid behov.
Inspektera produkten för slitage och skador före varje användning.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, vänligen avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om avfallshantering av syntetiska material och utrustning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.



Viktiga påminnelser
Denna produkt är en del av LV119 Plate Carrier System och inkluderar inte en Rear Plate Bag, Cummerbund,
Shoulder Covers, Placards eller andra tillbehör. Ytterligare komponenter krävs för korrekt användning.
Vissa bilder kan visa valfria tillbehör som säljs separat.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten hos din LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG. Tack för att du valt SPIRITUS SYSTEMS!
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Návod na bezpečné používání LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento
produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a funkčnosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Zkontrolujte produkt na poškození před každým použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt
nepoužívejte.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, které by mohly být vystaveny riziku zranění.
Ujistěte se, že používáte produkt v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím LV119 FRONT OVERT PLATE BAG se ujistěte, že máte nainstalovanou zadní tašku a
cummerbund pro správnou funkci.
Při kombinaci s dalšími komponenty systému LV119 se ujistěte, že všechny části jsou správně připojeny a
zajištěny.
Dbejte na to, aby byly všechny smyčky a klipy správně upevněny, aby se předešlo nehodám.
Při montáži zařízení na Velcro pole se ujistěte, že je správně připevněno, aby nedošlo k jeho uvolnění během
používání.
Pokud používáte PTT/Porkchop smyčky, ujistěte se, že kabely jsou správně směrovány a nebrání pohybu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace zadní tašky a cummerbund:

Připojte zadní tašku k přední deskové tašce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je cummerbund správně zajištěn a přizpůsoben vaší velikosti.

Připojení příslušenství:

Použijte Velcro pole pro připojení zařízení pro koncového uživatele (EUD).
Ujistěte se, že příslušenství je kompatibilní s LV119 systémem.

Nastavení a přizpůsobení:

Při přizpůsobování desek se ujistěte, že odpovídají specifikacím (střední: 10" x 12.5", velký: 10.25" x
13.25", extra velký: 11" x 14.00", tloušťka: maximálně 1.20").
Upravte smyčky a klipy tak, aby odpovídaly vašim potřebám.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte všechny komponenty na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli problémů kontaktujte odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Ujistěte se, že všechny součásti produktu jsou řádně zlikvidovány a nejsou nebezpečné pro životní prostředí.

Další podpora



Pokud máte další dotazy nebo potřebujete pomoc, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu a jeho příslušenství.

Děkujeme, že používáte LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


